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— PREFACE AND INTRODUCTORY NOTES —

his book is designed as a reader for those passages from Julius Uac-
sar's Dé Bellé Gallicé that have been adopted by the syllabus of the

newly revised Advanced Placement course in Latin literature. Asa
convenience to teachers and students, we also provide an annotated transla-
tion of the required readings in English from Caesar’s Gallic War, but we
offer, above all, a detailed guide to the required selections in Latin. The
selections in Latin prcscribud b}" the AP syllabus include veadings from
Books One, Four, Five, and Six of Caesar’s Gallic War,

Book One (1.1-7) introduces Gaul, its geography as well as
its cultural and political features, and it presents the first con-
flict of Caesar's campaign, which Caesar describes not as the
opening battle in a campaign to congquer all Gaul, but instead
merely as an intervention, a sort of police action to safeguard
the integrity of the Roman province of which he was governor,

Book Four (4.24-36.1) picks up four years later when Caesar
appeared to have brought all Gaul under his effective military
control. He felt secure enough to lead an expeditionary force
to Britain, and Book Four tells the story of that first “invasion.”

Book Five (5.24-48) presents a rather different picture. After
Caesar secures his men in winter quarters at the end of a sum-
mer of campaigning (ancient armies generally did not fight in
the winter), the previously conguered Belgic tribes rise in revolt
and destroy one of Caesar’s legions. Caesar'’s tense narrative
describes what went wrong and how he repaired the situation.

Book Six (6,13-20) describes the Gauls and their customs in
greater detail than did the briefintroduction Caesar provided
in Book One. Caesar paints a vivid picture of Celtic religious,
social, and political institutions.

—whi—
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These selections provide good insight into Caesar's genre (commentdrii),
his style as an author, the issues he faced as the governor of a province, his
decision making as a general, and the culture of northern Europe before
it was forcibly integrated into Greco-Roman cultural traditions. For cach
chapter of Book One only, we provide an introductory overview in English
to help students find their way into the general flow of Caesar’s narrative in
Latin. The additional readings in English will help students flesh out their
understanding of the more general shape of the war to conquer Gaul, but
these Latin passages, which convey Cacsar’s thinking in his own Latin are
well chosen to illustrate many of the crucial issues that defined Roman war
and politics in Caesar's day, and which are truly comprehensible anly if we
understand the words and concepts used by the historical actors themselves.

How to Use This Reader

This booke Brars Dreen rﬁ'_u}tllq':f ax ot Latin reader. With this book in I'I.ﬂl'ld..
students should be able to read elliciently, anad then review i-ﬂl'E!'l!»i.'l"fI}l'
and with minimal wasted tinwe, the selections from Caesar’s Gallic War
that appear on Uhe new AT Latin syllabus, Those who know Clyde Pharr’s
magisterial edition of the first six bouks ol Wergils Aeneid, a continuing
treaswre for all students and teachers of Vergil, will recognize the model.
Like its model, this reader is designed to guide students through the Latin
text with minimal time lost to searching lor vocabulary or through Latin
grammars (not that such activities are a bad way to spend time—but stu-
dents” time is limited, so we must use what time we have as effectively as
possible). For students in search of additional information, we provide a
complete vocabulary at the end of the volume. In addition, we offer this
complete vocabulary as well as a grammatical and syntactical appendix
online (www bolchazy.com/extras/cacsarappendix.pdf) so that students
can have these resources available on their computers while reading the
text. The primary aim of this reader, however, is to supply enough infarmation
on each page to permit students to spend almost all the time that they devote
to Caesar’s Latin on those same pages where Caesar's Latin text appears.
How do we accomplish this?

Like Gaul, each page has been divided into three parts. Caesar's Lat-
in text appears first. Words that appear in italics are familiar words and
those that Caesar uses frequently. Because he uses them so frequently,
these wards have been printed on an extensible vocabulary sheet, "Famil-
iar Words Frequently Used by Caesar,” which students may pull out and
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keep open for every page (or until they have memorized these frequently
appearing words). In the glossary, a dagger + follows the entry for these
words on the pullout vocabulary list.

All vocabulary not italicized is provided immediately below the Latin
passage. Below this list of vocabulary, students will find a running com-
mentary on the text. The primary aim of the commentary is to help students
understand the Latin text. We supply succinct, but relatively detailed, in-
formation about how the syntax of Caesar’s sentences works. References
to further grammatical and syntactical particulars (which can be found
in the Online Appendix) also appear, but these references are made for
the convenience of teachers and students. The references to this Online
Appendix are not essential for following the text itself. What syntactical
guidance is needed is supplied below the passage and on the same page.
Finally, background information, notes on Caesarian style, and other rel-
evant issues receive brief treatment, insofar as such commentary will help
students understand and properly appreciate the Latin text. And, when
students and or teachers feel that students have adequately prepared the
text, students may test their mettle with the unadorned and unannetated
Latin text that we also provide on pp. 177-197.

A proper balance between too much and too little information in the
confined space of a printed page is a delicate one. We have aimed for an
aurea mediocritis (golden mean), but students and teachers will be the
ultimate judges of whether we have hit or missed that mark. What we can
say is that our only goal has been to provide a book that is useful, instruc-
tive, and pleasurable for all who care to become better acquainted with
a pivotal historical figure and a classic of Roman prose—not to mention
prepare effectively for the AP Latin exam.

A Note on the Same-page Vocabulary

In the same-page (or running) vocabulary on each page, the numbers
1, 2, and 4 indicate for regular verbs the conjugation to which the verh
belongs, and that their principal parts are formed according to the pat-
terns of the model verbs landd, moned, and audid, respectively; or, if
the verb is deponent, according to the patterns of hortor, vereor, anid
partior (see App. §73).

Words in italics in the entry are explanatory and are not part of the
definition. Words in square brackets are the root(s) from which a word is
derived or another closely related word.
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The symbol « follows the last letter of the base or stem of the word. To this
base, subsequent syllables are added, e.g,, abicsid, -ere = abici, abicere or
aceer, -ris, -re = dcer, acris, dcre. (NB: In Caesar’s day, nouns that ended
in -ius and -iom regularly had a genitive -i, rather than -ii, e.g., auxil«ium,
-i. For details, see App. §16, c.)
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INTRODUCTION

GAIUSIULIUS CAESAR:
Politician, General, Author

aius Julius Caesar was born
in 100 pcE, rising to be-
come one of Rome's lead-

ing politicians and most successful
generals as well as an accomplished
orater and author of the first rank.
After defeating his political oppo-
nents in a bitter civil war, Caesar
reigned briefly as dictater before he
wasassassinated in 44 pCE. After his
murder, the Roman Senate passed
legislation declaring that Caesar had
become a god. Hisimpact on Rome's
political and religious institutions
was decisive and long lasting, and
today his career still inspires both
emulation and loathing, and we may
trace the influence of Caesar’s career
in such founding documents of our
own society as the Constitution of
the United States.

¥

‘This famous bust of Caesar presents an bde-
alized partrait of the Roman leader. While
portraits in the Repablican period presented
realistic representations, most of the por-
traits of Caesar present an idealized insage,
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CAESAR'S LIFE

Caesar was born in troubled times. Two names from this period are impor-
tant: Marius (157-86 pce) and Sulla (138-79 seg). Marius reformed the
Roman army to include the lower classes, he held an unprecedented seven
consulships, his politics tended to support politicians opposed to the inter-
ests of the conservative aristocracy, and he was married to Caesar’s aunt,
Julia. Sulla was Marius's former licutenant, a great general in his own right,
and dictator in Rome when Caesar was in his teens. After Sulla won supreme
authority in Rome (by twice marching his army on the city), he reorganized
the Roman constitution to restore, as he saw it, the Roman Senate (which
was populated by the conservative aristocracy) te its rightful and dominant
plan- and to suppress the tribunes of the people, who often rallied Rome's
common people to support legislation opposed by the aristocracy. Politi-
cians who worked to achieve consensus in the Senate were called oplimdtés
(“the best men”). Those willing to bypass the Senate to pass legislation in the
people’s assemblies were called populirés (“men of the people”). These were
not political parties but represented a style of politics and a loose set of alli-
ances with like-minded col leaguv:s. Im many ways, it would be best to avoid
these overused terms altogether, but the Romans themselves used these
terms, as do many older accounts of Roman history. According to this tra-
ditional {and now disfavored scheme),
Sulla was eptimds; Marius populdris,
as was Caesar, We might also simply
describe Sulla and Marius as political
enemies, and Caesar was related to the
Marian faction.

Another element in Sulla’s initial
plan for political renewal was “pro-
scriptions.” Proscriptions entailed
writing the names of political enemies
on lists that would be posted in pub-
lic. Proscribed men could be hunted
down and killed. Those who did the
hunting and killing earned a right 1o
a portion of the proscribed man's es-
tate. poPEF the Great .{ﬂllhﬂl.lg.h.. he This buast of Pampey displayed in the -
had not yet earned the title) was, like . puseum in Paris shows us Pompey the
Caesar, young at the time, and he prof-  statesman rather than the teenage butcher,
ited from Sulla's proseriptions, earning ~ 2dulésentulus carnifex.
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the nickname “teenage butcher” (aduléscenfulus carnifex). Caesar, on the
other hand, because of his connection to Marius as well as his refusal to
divorce—yes, he was already married in his teens—a wife whose family
had been hostile to Sulla, barely escaped proscription, and eventually had
to travel to the East until things became safer in Rome,

While in the East, Caesar, |iktn‘l,an}r upper-class Roman youths, served
in the entourage of a Roman official and participated in battle where he
earned the “civie crown.” The cordna civica was awarded to men who saved
the lives of fellow citizens in battle. His biographers report that Caesar was
also kidnapped by pirates, and that, after the ransom was collected and
paid, he led an expedition to catch his former captors, personally oversecing
their crucifixion. This episode illustrates the privileged status that upper-
class Roman men—even very young ones—held across the Mediterranean
world, After this adventure, Caesar went to Rhodes to study rhetoric (in
Greek—upper-class Romans were generally bilingual) with Apollonius,
who was at the time a star teacher.
Cicero studied with Apallonius too,
and Caesar, like Cicero, became by
all accounts one of Rome’s most ac-
complished orators,

In addition to military experi-
ence and work as a prosecutor in
Rome’s courts, Caesar's carly career
included numercus official posts,
both military and civil. His elective
posts included an aedileship in 65
seE, notable for the games he put
on (necessary for winning the fa-
vor of the voting public), as well as
a somewhat scandalous election to
Rome's chief priesthood in 63 pop.
Caesar'’s election as pentifex maxi-

The seated Caesar is portrayed as an author
halding a papyrus manuscript in his left  mus was scandalous becawse Caesar

hand. The nineteenth-century Pardiament wis rc]ati\rcl}' young; because older,

building in Vienna, Austriaisa grand tribute , P
10 the classical tradition. On the two large  TOTE established candidates, who

ramps at the front ofthe building, thisstarue  had held the consulship, lost; and
of Julius Caesar joins fellow Roman histor-  because Caesar had borrowed huge

ans Tacitus, Tivas, Livy, and Salluss as well as , F
the Greek historians Thucydides, Polybius, suim'ﬁ of mc:n'e’:" for the purpaose of
Xenophon, and Herodotus., bribery. Palitics at Rome were at this
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——— ROMAN WORLD IN CAESARS DAY ——
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other) died in childbirth in 54 pce. Crassus was defeated in Parthiain §3
noi and died in battle. Parthia ruled a territory roughly corresponding
to what is now Iraq and Iran. The defeat was humiliating for Rome. After
these events, Pompey began drifting into a closer alliance with leaders
in the Roman Senate who were opposed to Caesar. Before his political
alliance with Pompey fell apart, Caesar had been led to believe that he
could celebrate a triumph (or military victery parade) in Rome as well as
run for a second consulship. Instead, after winning Pompey over to their
side, leading senators felt powerful enough to ruin Caesar’s career, which,
constitutionally speaking, they were entitled to do. They ordered Caesar
to lay down his command, while, at the same time, allowing Pompey to
retain his. Caesar refused to obey, so the Senate declared that Caesar was
an outlaw. Caesar hesitated for a day, and then, erossing the Rubicon, the
small river that divided his province from Italy proper, he invaded Italyin
the middle of winter on January 10th, having uttered the famous words
(if we can believe Suetonius Divus Tulins 32): facta dlea est ("the die has
been cast” [the Romans played with one die; we generally play with two
or more dice] ).

Pompey and the Senate appear
to have been taken by surprise.
They fled to Greece. Caesar secured
Italy and then moved operations to
Greece where he defeated Pompey
at Pharsalus in 48 BcE. Pompey fled
to Egypt (still independent under
the Ptolemies), where he was assas-
sinated. Caesar arrived in Egypt too
late to engage Pompey but became
involved in a local dispute over
who had the right to rule in Egypt.
Caesar supported Cleopatra over
her brother. Because he arrived
with so few soldiers, Caesar was at

times in real danger, but he eventu-
ally prevailed. After sctt]'mg affairs
in Egypt (and allegedly fathering
a child with Cleopatra), Caesar
moved on to the East where, in 47
neE, he penned his famous report

One of the best preserved temples in Egypt,
the Prolemaic Temple dedicated to Hathos
and Horus the Elder in Abydos contains re-
lief seulptures completed after Cleopatra’s sui-
clde. This panel shows Cleapatra flanked by
her son Cagsarion. Symbalically, they stand
befare the Esppliln sud: Isis and Orsiris,
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from Zela: véni, vidi, vici (“1 came, 1 saw, | conquered”). But the civil war
was not yet over. He had to fight senatorial armies in North Africa (46
pcE) and then in Spain (45 scE).

After a bitter civil war, Caesar was faced with the task of reestablishing
constitutional government. He had in the interim been named dictator,
and, in 44 BCE, he was named dictator for life. On the other hand, Caesar
originally invaded Italy on the grounds that he was defending elected lead-
ers (tribunes) who had supported him, but had, along with himself, been
declared outlaws by the Senate. He also argued that he was defending his
soldiers interests as well as the honors that he had been promised and that
he had earned, Dictatorship was convenient. It allowed Caesar to hold of-
fice continuously without the necessity of annual election. The rest of the
machinery of government ran as usual, but Caesar controlled who could
have what post. There is some evidence that he wished to become king, to
establish his rule on the basis of his own divinity, or both, but this remains
far from settled.

Caesar did not possess sole rule
forlong, so it is impossible to say what
his long-term plans were. During his
short-lived administration, however,
he attempted to settle economic af-
fairs by relieving, but not abolishing,
debt. This satisfied neither debtors
nor creditors. He also reformed the
calendar. With only modest adjust-
ments, we still use Caesar’s calendar
today, including an interesting anom-
aly. Logic dictated that the new year
should begin on the day after the win-
ter solstice (the shortest day of the

— — & year), but Roman religion required
e o CHesar b8 delay. We live with that delay to this
tion of the Curia, the Roman Senate house 42y a5 well as with a month that still
{Domitians restoration depicted). Coinage  bears Caesars name: July.

from the period shows acroteria celebrating . ] .
the victory aver Gral moanted oe the bolld: Another political policy contrib

ing’s roof. Behind the Curia, he began the fo- uted to Caesar's ear]y demise, After
rurt of Julius Caesar whose temple to Venus — his victory in the civil war, Caesar,

Genetrix cebebrated his divine origin traced anlike Sulla Pl".‘.ftrl‘l’:-r] vo Borcive
back to Acneas, son of Venus and |=s=nﬂ=r:f ' g ’

ancestor of Romulus, the founder of Rome.

rather than pru5€ri|:l-l:, his enemies,
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reckoning that people who owed their very lives to him would demon-
strate future gratitude. He was wrong in this calculation, as many of those
whom he forgave joined the successful conspiracy to assassinate him. The
conspirators struck during a meeting of the Senate on March 15 (the Ides),
44 BCE—the eve of Caesar’s planned departure for Parthia where he hoped
to avenge Crassus’s humiliating defeat.

Shakespeare's play Julius Caesar made the phrase "Beware the ldes of March™ a well-known
admenition. As Caesar heads to the Theater of Pompey where the Senate was meeting on the
Ides of March, a saothsayer tries to warn him.

CAESAR'Ss LEGACY

After Caesar's murder, another round of civil war erupted, but not before
the Senate declared that Caesar was a god. In his will, Caesar had adopted
his great-nephew, Gaius Octavius (the son of his sister’s daughter), who
adopted Caesar’s name, as did every subsequent Roman emperor. Cae-
sar's name eventually passed into other languages too with the meaning of
“emperor,” such as Kaiser in German and czar in Russian. Caesar worship
was transformed into emperor worship, and this worship of the emper-
ors after they died and while they lived became an important element of
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Roman administrative policy during the empire. This element of Roman
religion eventually involved the Roman government in conflict with Jews
and early Christians.

But Caesar’slegacy goes beyond his calendar, his supposed divinity, and
his name. The people of Gaul became Roman, and their descendants speak
a form of Latin to this day. Caesar’s example has also attracted imitators for
thousands of years, and, in North Ameriea, fear of such would-be imitators
haunted the framers of the U5, Constitution. Whether or not Caesar had
the moral right to attack Fompey and the Senate, from a legal perspective,
Caesar trampled on Rome's constitution, which, as the framers of our con-
stitution correctly diagnosed, had allowed him to acquire vast and virtually
unchecked military power. Partly in reaction to this case study, a complex
system of checks and balances was established in the United States to pre-
vent any single individual from usurping supreme constitutional authority
on Caesar'’s model.

Caesar is in every respect truly a pivotal historical figure. His career
marks the final ruin of the Roman Republic, and his dictatorship served as
the prelude to a constitutional reorganization that inaugurated the Roman
Empire under his adoptive great-nephew Octavius (who became Augus-
tus), We still reckon time by Caesar’s reformed calendar, and our constitu-
tion continues to protect us from those who might otherwise try to imitate
him. But why should we read Caesar’s prose in Latin?

CAESAR AS AN AUTHOR

Caesar wrote many works that do not survive, apart from some fragments,
including a work on Latin grammar, Dé analogid, which is an especially
hitter loss for Latin teachers, but Latin students too—because Caesar did
not like exceptions to grammatical rules.

Caesar’s literary fame rests on his surviving “commentaries” on the Gal-
lic and Civil Wars: Commentarii dé belld Gallicé and Commentdrif dé bells
civili {most likely not the original title). The first seven books of the Gallic
War were composed by Caesar. Aulus Hirtins supplemented the work afier
Caesar’s death, contributing an eighth book. Caesar also wrote the three
boaks of the Civil War. These books were supplemented as well with books
(authorship uncertain) on events in Egypt (the Alexandrian War]}, North
Africa (the African War), and Spain (the Spanish War).

What were commentirii? Roman governors and generals wrote official
reports, which they sent to the Senate. Caesar's actual reports to the Sen-
ate are not what we read today. We read reports modeled on the genre of
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those reports. Why would Caesar have chosen a genre that imitated such
reports? Caesar was the politician who, during his consulship, first pub-
lished “minutes” or “proceedings of the Senate” (acta Senatis), much to
the resentment of the conservative aristocracy, who preferred to settle mat-
ters among themselves without public scrutiny. When Caesar departed for
Gaul, he probably chose commentdrii as a genre to publicize his accomplish-
ments among as wide a public as possible in a format that made it appear as,
if he were sharing his official reports to the Senate with all Roman citizens.
Caesar was also absent from Rome for nine years. His “dispatches” on the
Gallic War would have been devoured by a public eager for news, and would
have been promoted by Caesar's political allies. Similarly, Caesar’s “reports”
on the civil war were likely crucial in presenting Caesar’s side in this bitterly
divisive conflict, When were these books published? How were they pub-
lished? Did they appear serially or as a complete work? Were there revisions
along the way? The answers to all these questions remain disputed, We do
have testimony, however, that, although the genre was in general conceived
ofas providing the raw materials for historians, Caesar's commentdrii were
considered so polished that they dissuaded competitors from attempting
to rewrite his accounts, especially of his Gallic campaigns.

Caesar’s style has often been praised for its distinctive qualities. He
tells his stories logically, clearly, and without obscure Latin vocabulary. If
readers compare his prose to his contemporary Cicero or to the later his-
torian Livy, they will soon perceive why Caesar’s style is called "plain.” His
sentences, artfully constructed though they are, do not become involved
in the complex syntax of subordinate and relative clauses (a style called
“periodic”). His use of rhetorical devices is more subtle. He writes as a dis-
passionate observer, as opposed to the outraged orator or the emotional
and moralizing historian.

Caesar also demotes himselfto the third person. Much has been written
on this topic, but one must consider his original audience at Rome: a public
eagerly listening to reports about the progress of the Gallic war. Texts were
often read aloud to larger groups who gathered to listen. If we compare,
“When Caesar was informed of this, he decided to ..." to “When [ heard
this, | reckoned [ should . .., we can observe that the third person would
seem more natural in reporting the great general's accomplishments in the
wilds of Gaul to a larger audience. Even upper-class “readers” frequently
employed slaves to read texts to them out loud. If Caesar were not writing
letters to peaple personally, the first person would have been jarring. Why
would Caesar be speaking to them directly, especially if they were in a
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group, and he was so far away in Gaul? With the help of the third person,
the focus of the reports was more squarely on Caesar’s actions rather than
his authorship, and their plain and unemotional style lent them a seeming
objectivity. How could they not be true? And Caesar does use the first
person from time to time, but when he speaks as an author, not when he is
telling a story in which he is another character, even though we know that
he is the most important character in his own story!

Caesar's commentirii have seduced many readers over thousands of
years with their seemingly objective authority. A cursory glance, however,
at the bitterly partisan times in which they appeared quickly reveals what
was at stake for Caesar: his reputation, his public career, and even his life,
as the subsequent civil war and Caesar’s murder amply demonstrate.

Caesar’s view of the world is a pleasure to read, and his prose is convine-
ing. Caveat lector (reader beware). Critically aware study of his texts will
reap even richer harvests.

THE CHAIN OF CoMMAND: CAESAR AS GENERAL AND THE
RoMAN ARMY

Commander-in-Chief

Caesar, who had been consul in 59 BoE, arrived in his province as a procon-
sul, that is, a magistrate who came in place of (prd) a consul. A proconsul
enjoyed the executive power of a Roman consul within his assigned sphere
of operation, his prévincia or province, Roman Gaul, however, was at the
edge of the Roman world, and Caesar’s province was protected by the Ro-
man army. As governor, Caesar also served as commander-in-chiefor leader
{dux) or—after he won a victory, and was hailed as such—commander
(imperator) of the army. Who served in this army? Whole books are written
on this topic, but we can sketch the basic principles here, and we will begin
with the chain of command, and work our way from Caesar to subordinate
officers to infantry and beyond.

Caesar enjoyed almost unlimited authority as a general. His power to
punish enemies, for example, included execution, selling them into slavery,
or, as his general Aulus Hirtius in his supplementary book on the Gallic War
writes, chopping off the hands of those who had rebelled. Roman citizens
had the right to appeal and were not supposed to be put to death without
trial. The rules were different in the army. There was no appeal, and Cae-
sar had the right, as general, to order the execution of deserters, thieves,
and other criminals. Although the power of life and death dramatically
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illustrates Caesar’s authority, it does not offer a comprehensive or repre-
sentative view. Generals do not lead by killing their men. Caesar exercised
his authority judiciously, and he lets us know throughout his narrative how
important the health and safety of his men were to him. Almost like the
CEO of a large corporation, the dux had to build cities (camps), supply
that city with food and other necessities, find new markets to fund pmﬁt-
sharing (plunder), make travel arrangements (e.g,, invade), manage hostile
takeovers (battle), and negotiate contracts (treaties), as well as supervise
and direct operations in the heat of battle,

The job was a difficult one, and Caesar’s men depended on Caesar to
look out for their interests, For Rome too, of course, Caesar also protected
the safety and integrity of his province in a hostile and brutal world (as cruel
as the Romans may seem to us—and they were—their enemies were no
less cruel, rapacious, and violent). How did he manage these operations that
involved thousands? We have touched on one key component, Caesar’s au-
thority or imperium, i.e., his right to give orders. The other key is obedience
to authority and clear chains of command. Fidés (loyalty or trust) wasa key
Roman virtue, and one that Caesar prized and rewarded. Just as soldiers
require a general they can trust and in whom they have confidence, so also
a general requires men who are loyal and upon whom he could rely. Hier-
archy—and the Roman army raised hierarchy to the level of an art—wasa
two-way street, and we will be able to observe the important role trust and
loyalty play in Caesar's narrative: from foreign allies (who frequently lack
the quality} and Roman in Fa,nl;r}r I:wh-u possess it in el|3u1'|:|zmrcrzw]I to officers.
(For other moral and military qualities of the Roman army, see the section
below on centurions.)

Lieutenants

Let us review the ranks. Caesar, the commander-in-chief, relied heavily on
his subordinate commanders or generals. Traditionally, we call them "lieu-
temants” in English, but the term in Latin is légatus or legate, that is, some-
ane to whom Caesar delegates authority, and, when Caesar is not present,
these legates represent the highest authority over whatever legion Caesar
has placed them. Caesar mentions them frequently, as the legions were
generally not all in one place or even close to each other, and communica-
tions were slow. These legates were powerful and important men in their
own r'Lghrj and some were better than others. Caesar blames his lieutenants
for disasters (as he does in the selections from Book Five), but he singles
them out for praise too. Caesar’s most famous lieutenant {(who would later
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turn against Caesar and fight on Pompey’s side during the Civil War that
began immediately after the Gallic War) was Labienus. Caesar frequently
relies on him, and he is generous with his praise. Also mentioned frequently
are Cicero (the brother of the more famous orator) and the sons of Crassus
(Caesar’s great patron and political ally).

The Officer Class

These names will serve to illustrate another important point about the
officer class. Elite officers were from the highest social, political, and eco-
nomic classes at Rome. Roman politics followed generals wherever they
went, and Roman generals were, of course, also politicians. Politicians
have favors to confer and favors to repay, and the Roman army was full
of posts not just for relatives of men as famous and powerful as Crassus
and Cicero, but also for younger men and other hangers-on of the upper
classes more generally, who joined the armies of powerful politician-gen-
erals in search of training, political connections, and profit. These lesser
officers were not always particularly helpful, as they were not infrequently
liable to panic. Caesar mentions such men from time to time, but gener-
ally as a group or class,

Another important officer was the quaestor or quartermaster, who was
in charge of money and supplies. Generals had to bring large amounts of
cash (which they carried in chests) to pay troops and purchase supplies.
Maintaining a sufficient supply of grain (Romans preferred bread to meat)
wis a constant concern. It is perhaps not surprising that, like the general
himself, the quaestor was accompanied by a bedyguard (cohors practiria) of
elite soldiers, generally from the upper classes (yet another job opportunity
for aspiring young men as well as political patronage for the general).

Each legion had six military teibunes (tribdi militum) who could be put
in charge of groups or detachments of various sizes. This rank offered Caesar
an additional opportunity for political appeintments and personal favors,

Despite the political nature of many appointments, it would be a mistake
to conclude that Rome's officer class lacked competent and dedicated
men. Motivations, experience, talent, and luck varied from individual to
individual. Caesarlooked for competence, and he put many men to efficient
use. He also used them as a sounding board. It was standard Roman
practice for generals to seek advice from their advisory council (comsilism)
on important decisions or major points of strategy. Although Caesar does
not talk about his own discussions, he does share discussions that took
place in the councils of his legates.
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Centurions

Below the elite officer class, we find the men and leaders who did most of
the fighting, and the men on whom Caesar frequently relied, especially
in the heat of battle. Men of the lowest social classes could aspire to this
rank, as one earned one's post by meritorious service. There was a hierarchy
among this rank of officers as well, but, in general, centurions (something
like a captain) or cenfuridnés (also ordinés) commanded the basic unit of the
Roman legion, the century (erdd) or company. (See the discussion below
for the arganization of the legion.) Centurions were veteran soldiers who
had proven their qualities in battle. The word in Latin for character and
moral quality is virt@s—literally, “manliness”—and centurions embod-
ied that value in its most elemental sense. They tended to be brave, loyal,
self-sacrificing, disciplined leaders of the common soldiers. They were the
heart—the core—ofthe Roman army, and Caesar frequently singles them
out for praise, He depended on them.

The Infantry

In Caesar's day, Roman legions were staffed entirely by Roman citizens.
Common enlisted men (milités) served in the Roman infantry. They
fought on foot, hence also the term foot soldiers (pedités and peditdtus).
These men were either volunteers or conscripts. Volunteers signed up for
aterm of twenty years. In return, they received a steady job, an income, a
pension, and profit-sharing ( plunder}). All male Roman citizens, however,
between the ages of 17 and 45 were also subject to the draft or conscrip-
tion at any time, and, as you will read, when Caesar needed more troops,
he conducted a levy (dilectus). Caesar was an industrious recruiter, and
he increased the size of his army dramatically over the ten years of the
Gallic campaign. This would enable him to take on Pompey and the Ro-
man Senate in the subsequent Civil War,

The Legion

How many men were there and how were they organized? Numbers varied
over time, but during the Gallic War, one legion (legid) had about 3,600
troops. Each legion was divided into ten cohorts (cohortés). Each cohort had
three maniples (manipuli), Each maniple had two centuries or companies
(ordinés). These subsets within the legion allowed the general to control the
movement of formations with some precision, even in the heat of battle,
through the chain of command.
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If we do the math:
1 legion = 3,600 men
10 cohorts of 360 men
30 maniples of 120 men
60 centuries of 50 men
Looking at it another way:
1 legion = 10 cohorts
I cohort = 3 maniples
I maniple = 2 centuries
I century = 60 men

Each legion was called by a number, and Caesar's favorite legion
was the tenth. When Caesar arrived in his province, there were four
experienced legions (legidnés veterdnae). He immediately conscripted two
more legions, and would continue to levy troops as the war dragged on.
1f you have kept up with the math, you will realize that Caesar had over
twenty thousand legionary soldiers at his disposal soon after he arrived
in Gaul. He had other fighting men too, but, before we turn to them, let
us return to organization,

Communications

Each legion had an eagle (aquila), which was carried on a long pole by an
eagle-bearer (aquilifer). A legion also had standards (signa), carried by a
standard-bearer (signifer), for each maniple. These standards were an im-
portant element in military communications as well as important for main-
taining spirit and discipline within the legion and its individual units. A
legion followed its cagle and treated its eagle, which was stored in a shrine,
with religious reverence. It was beyond shameful to lose an eagle. Eagles
were, morever, Jupiters special bird, and Jupiter was the chiefgod of the Ro-
man state, And, ifwe imagine the noise and confusion of battle, we quickly
grasp one of the principal practical purposes of standards. They too in-
volved emblems carried atop long poles. Soldiers could see the standard
above people’s heads, and, by following their assigned standards, would
know in what direction to proceed, even if they could not hear commands.
Other means of nonverbal communication included flags (vexillae) and
trumpets (fubac). Communication was a challenge.
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This statwe of Claudius, the fifth of Caesar’s
suceessors in the Julio-Claudian dynasty of

emperors, depscts several important Roman
symbols—the crown of laurel leaves, the
fasces im bis left hand and the libation '|I|I.1l:
in hiz rig]l!. anwd the u.]unl.ll. The fJ.sIe Was as
sociated with Jupiter amd as a symbol came
to represent the imperial power of Rome and
subsequently the Holy Roman Empire. Ome
tradition states that Caesar ware the laarel
crown 50 a5 to hide his baldness. Roman
emnperors were regualarly hailed as "Caesar.”

Non-Combatants

To keep up more complex lines of
communication, Caesar employed
a variety of messengers and letters,
sometimes written in code. Patrols
on horseback {txp!&ro'r!drészl were
sent out to keep a close watch on
lecal surroundings. Scouts and spies
(speculatorés) were employed where
less conspicuous observation was
required,

Non-Roman Troops

Caesar also employed foreign sol-
diers. Auxiliary troops (auxilia) were
trained in the same fashion as the Ro-
man infantry. They were often placed
at the end af the battle lines or wings
I:_.{'hl.ﬂe:l. More specialized troops in-
cluded light-armed soldiers, slingers
( funditdrés), who used slingshots, ar-
chers (sagittdrii), and, more spectac-
ularly, cavalry (equités or equititus).
Each legion had a cavalry contingent
of about two to three hundred. These
foreign mercenaries hailed primarily
from Spainand Germany, but Caesar
also employed Gallic cavalry.

The army would not have been complete without a large support staff. These
included camp slaves (calonés), muleteers (malinés), traders (mercatorés),
who sold goods to the soldiers and purchased plunder from them, and en-
gineers Uﬂbr‘i:l_, who helped build siegeworks, s]'li.ps.. l;:-ridges. and more.

Baggage

Caesar frequently mentions baggage (impedimenta). The army had to bring
tents, weapons, food, cash (which was heavy), building materials, cooking
utensils, supplies, and an entourage that included a menagerie of animals.
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Soldiers carried their own equipment. The army also had wagons and
mules. After taking a city by storm, the army would acquire plunder, which
could consist of things, but also people, whom they could sell as slaves to
the traders for cash, but then they would have to carry the cash. You will
frequently read, however, about measures taken to protect the baggage as
well as how enemy troops aimed at plundering the Romans’ baggage. Bag-
gage also could hinder the effectiveness of a legion. It slowed them down,
and they worried about losing it.

A Male Microcosm of Rome

A Roman army was a highly complex operation, and was much like a Roman
city (if Roman cities had been populated only by adult men). A knowledge
of its basic outlines will help readers appreciate the challenges, successes,
and failures of Caesar’s campaigns.

An Overview of the Gallic War

Rome rose over centuries from a small city-state to an imperial power that
dominated an area larger than the continental United States—all of the
Mediterranean and much of Northern Europe. Caesar’s conquest of Gaul
represents a part toward the conclusion of that larger story of conquest.
'This addition to Rome's empire is, however, especially fascinating for sev-
eral reasons. We have the public professions of the man who decided on
the invasion, and who found the means to pursue the war for almost nine
years until the job was finished, This war also played a crucial role in the
development of Caesar's career, and thus, in a sense, in the revolution that
would soon overwhelm the Roman Republic. Let us review briefly this war
both asit is deseribed by Caesar and in the context of Caesar's larger career.

As we outlined above, Caesar arrived in his “Gallic provinces” (i.e.,
northern Italy and the Mediterranean coast along what is now the south of
France) in 38 BCE, the year after his consulship of 39 BcE. By some reports,
his first inclination was to win further military glory in Illyricum (territory
along the Adriatic coast opposite Italy and corresponding to northern
Albania and parts of the former Yugoslavia). Why? Military glory provided
immense political capital in Roman politics, and Caesar's goal was to remain
apowerful political force at Rome. For this reason, he required military glory
to match his son-in-law Pompey's, and he also needed a great deal more cash.
This is not an element of Roman politics that receives as much discussion,
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but, even if it is tawdry, it was essential. Roman politics for reasons we cannot
describe in detail here required enormous sums of money (suffice it to say
that political support could be purchased), and, for the ancient entrepreneur,
war could be extremely profitable as well as a source of publicity and glory.
Conquered cities and villages could be plundered for their material goods,
of course, but another rich source of wealth was the local population, who
could be sold into slavery. Soldiers and generals shared in the profits. In
the modern world, plundering is a war crime and slavery is a crime against
humanity, and rightly so, but the ancient world had very different and much
harsher rules. Wherever the Roman army went, slave traders followed. These
traders would buy and sell other goods too, of course, but the slave trade
was an immense source of profit. The Roman army was in many respects
a mercantile operation. Caesar, because he was ambitious, needed a war, if
not in Ilyricum, then in Gaul.

Were there no constraints on ambitious generals? There were, in fact,
many: legal, religious, and moral. Romans attributed their military success
to their devotion to the gods, to their moral code (the meds maidrum or
“customs of their ancestors™), and their laws, The Romans did not fight
aggressive wars, as that would be unjust. They did not aim to conquer
and enslave their neighbors. That would violate the "law of nations” (ius
gentinny a primitive equivalent of international law).

How in the world then did Rome end up with an empire? That is the
age-old question, and it has many answers. Historians disagree. By way of
partial answer, we can look at the situation at the beginning of Caesar’s
governorship of Roman Gaul. In Book One of his [} Belld Gallicd, Caesar
tells us that the Helvetii wished to move from their homes in a territory that
corresponds to what is now Switzerland to other Gallic territories that were
outside Roman territory, How did that affect Rome? At first the Helvetii
asked whether Caesar would permit them to pass through Roman territory
on their way to non-Roman territory. Caesar said no. The Helvetii then tried
to emigrate by another route through non-Roman territory. Even though
these events took place on non-Roman territory, Caesar used them to justify
an incursion with his army into non-Roman territory in order to prevent the
Helvetii from emigrating. Why? The migration of the Helvetii represented
a danger for Roman territory. Caesar explains this at greater length in the
AP selections from Book One, but the main point is clear. Caesar first enters
Gaul in order to deal with a relatively minor local threat to Roman territory
on the grounds that he was thereby protecting Roman interests. Caesar’s
war was (in this presentation) not aggressive; it was defensive.
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All Roman wars were justified in similar terms, and this is why
historians disagree. Some historians agree with the Roman point of view
while others sympathize with the people the Romans conquered. Caesar
himself tells us nothing of politics in Rome or Rome's larger strategic
interests, and he certainly does not tell us that he aims to enrich himself
and his allies for the sake of his future political career, That would have
been crass, morally offensive, and illegal. Did Caesar perhaps protect
Rome from a real threat? Indeed, Rome's neighbors were hardly pacifists
devoted to peace, love, and harmony. Gauls as well as the Germanic tribes
who were continually infiltrating Gaul from across the Rhine were fierce
and warlike people. What does all this say about Caesar's character? The
question is well worth discussing, as few people are entirely good or
entirely evil, and Caesar was, it is safe to assume, no exception to this
general rule, Caesar likely combined Rome's interests with his own on
the basis of traditional Roman thinking about defense and in the context
of Roman politics as it existed in Caesar’s day. Leaders who can combine
their own interests with the interests of larger groups generally stand a
better chance of success than those who are purely self-seeking. In the
final analysis, however, the burden of accounting for Caesar’s motivations
falls on his modern readers because Caesar presents the war in his
commentdril as a simple series of events. Each campaign leads naturally
from the previous campaign.

Let us turn then to that series of events, as Caesar describes them in the
Dé Bells Gallico. After our survey, we can place this war in the context of
Caesar’s subsequent career and assess its impact for Caesar and for Rome.

L. In Book One, Caesar arrives in his province in 58 BCE to
discover that the Helvetii are on the move. Caesar leads his
army into non-Roman Gallic territory and, after defeating
the Helvetii in battle, compels them to return to their homes
on the grounds that their otherwise vacant lands would be
an open invitation for Germans (an even more warlike and
dangerous people) to settle on the vacated territory that is
just across the border from the Roman Province. After this
action, Caesar calls an assembly of the Gauls and receives a
number of complaints about a German leader, Ariovistus, who
has brought his followers across the Rhine into Gallic terri-
tory. Caesar campaigns against Ariovistus and thus “frees”
the Gauls from German oppression.
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Here we observe another common method the Romans
used to justify intervention. Rome defended friends against
their friends’ enemies. Caesar thus becomes a significant force
in the politics of non-Roman Gaul. Moreover, he does not leave
Gaul but instead establishes winter quarters (ancient armies
generally did not fight in winter when it was difficult to secure
supplies) in Gallic territory. The invasion of Gaul has thus been
launched and the military occupation of Gaul has begun. The
next seven books will describe what it took to finish the job,

11. In Book Two, which relates the events of 57 BCE, Caesar
campaigns against Belgic tribes in northern Gaul, thus ex-
tending his military power and political sway. At Rome, the
Senate decrees fifteen days of prayers and sacrifices to the im-
mortal gods in thanks for Caesar’s successes.

111 Book Three covers events from 57 through 56 BeE. Various
campaigns throughout Gaul continue to extend and solidify
Caesar’s effective military control over the whole territory.

Ehrenbreitstein, the Prossian
castle-fortress, at Koblenz, the
confluence of the Rhine and the
Moselle rivers, hosts the Jocal
musseum of hi.sln:rrr. L'bepium!
is a faithiul reconstruction of
a Roman pi.|= driver, one of thi
tools the Romans wsed to bakld
bridges. In building a bridge
across the Rhime, Caesar knew
the peychological impact of de-
monstrating Rome's superior
technology.
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1V. By 55 BCE, military affairs seem fairly secure throughout
Gaul, so, as Book Four describes, Caesar moves his m ilitary
operations across the Rhine into German territory. This expe-
dition is designed as a lesson to German leaders that Roman
armies can hurt them in their own territory. The bridge that
Romans built across the Rhine was another demonstration
of their superior abilities. After this demonstration of Roman
strength against the Germans, Caesar decides to sail to Britain
and has a fleet built for this purpose. The fleet is damaged by a
storm, but, after inflicting some defeats on local Britons, Cae-
sar manages to repair the loss of his ships and to transport his
troops safely back to the mainland. These expeditions against
Germans and Britons were more spectacular than practical
from a local military point of view, but they were effective in
building Caesar’s political popularity at Rome. The Senate
this time decreed twenty days of prayers and sacrifices to the
immortal gods in thanks for Caesar’s military successes.

V. In Book Five, which describes the events of 54 BCE, Cae-
sar begins to experience setbacks. His second expedition to
Britain is again marred by trouble with storms as well as some
difficult fighting. The troops acquit themselves well, however,
and Caesar manages to transport them to the mainland for
winter. But, after the troops have been dispersed to widely
separated winter quarters, Belgic tribes rise in revolt and man-
age to destroy one Roman legion before Caesar can come to
the relief of others.

V1. In Book Six, which describes the events of 53 BCE, there
are continued revolts among the Gauls. Caesar also describes
the customs, political organization, and religion of Gauls and
Germans,

VIIL. Troubles continue in Book Seven, which describes the
events of 52 BeE. Caesar calls it a "conspiracy,” but the Gauls
gather as a people and select Vercingetorix as the leader of
their united effort to drive the Romans, their camps, and their
armies from Gallic territory. The Gauls fight desperately for
freedom. Even Caesar recognizes this, and respects them as he
fights to conquer them. This struggle culminates in the siege
of a city called Alesia. Eventually, Alesia and Vercingetorix
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submit to Caesar. At Rome, the Senate decreesanother twenty
days of prayers and sacrifices to the immortal gods in thanks

for Caesar’s military successes.

VIII, The capitulation of Alesia represents the dramatic turn-
ing point of the war, but the work of conquest was not entirely
done. Book Eight describes the military operations that con-
tinue in 51 and 50 BCE to suppress the revolt finally and com-
pletely. This book was not written by Caesar, however, but by
one of his lieutenants, Aulus Hirtius.

The 'hcrnn:e statue of Caesar in military dress
stands in front of the first-century Porta Pa-
latima in Turin, ltaly, Caesar is joined by a
similar statue of his grand-nephew Caesar
Auguastus, Ancient Turin, Auguita Tourind:
rurii, was part of Clsalpine Ganl.

We have surveyed in a few short
paragraphs a difficult war that lasted
almost nine years. Caesar won
that war and, immediately after
completing it, marched his armies
on FRome in January 49 BCE, thus
beginning the war against his own
government that would eventually
lead to his dictatorship. We have
already sketched this chronology
in the paragraphs above. A question
that we may ask after our briefsurvey
of the Gallic War is how Caesar's
conquest of Gaul fits into the larger
context of his life and career. The
conquest of Gaul was crucial and
the consequences are difficult to
overstate, Caesar emerged from this
war with a loyal, well-trained, and
substantially larger army. Caesar also
emerged from this war a fabulously
wealthy man who had throughout its
duration used the wealth that he had
acquired to purchase friends, allies,
and influence in Roman politics.
Caesar’s well-publicized victories
had also bought tremendous political
capital among the people of Rome
and Italy. Romans liked winners,
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